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- Please use and store this product in a room temperature-controlled
environment,

- Please use this product with CORSAIR-approved accessories only

- Do NOT use CORSAIR-approved accessories with any other products

- DONOT use this product in a confined space, or cover or block any
ventilation openings.

- DO NOT use near liquids or expose this product to liquids. If this does
occur, power the product off immediately.

- DONOT insert foreign objects into any openings on the product.

- Visif the CORSAIR website af www.corsair.com fo download the
Quick Start Guide.

- Utilisez et conservez ce produit dans un environnement tempéré.

- Utilisez uniguement ce produit avec les accessoires approuves
par CORSAIR

- N'utilisez PAS les accessoires homologués par CORSAIR avec
d‘autres produits.

- N'utilisez PAS ce produit dans un espace confing ef n'obstruez pas les
ouvertures de ventilation

- N'utilisez PAS ce produit a proximité ou en présence de liquides. En
cas d'exposition a des liquides, éteignezimmédiatement le produit.

- N'introduisez PAS d'objets étrangers dans les ouvertures du produit.

- Rendez-vous sur le site Web de CORSAIR a 'adresse www.corsair.com
pour télécharger le Guide de démarrage rapide.

- Bitte verwenden und lagern Sie das Produkt in einer Umgebung mit
geregelter Temperatur.

- Bitte verwenden Sie dieses Produkt ausschlieBlich mit van CORSAIR
genehmigtem Zubeher.

- Von CORSAIR genehmigtes Zubehor darf nicht mit anderen Produkien
verwendet werden.

- Verwenden Sie das Produkt nicht in engen Raumen, und achten Sie
darauf, die Belftungsaffnungen nicht abzudecken oder zu blockieren.

- Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Fliissigkeiten,
und bringen Sie es nicht mit Fliissigkeifen in Beriihrung. Trennen Sie
sofort die Stromverbindung, wenn das Produkt mit Fliissigkeiten in
Kontakt kommt.

- Fuhren Sie keine Fremdobijekte in eine der Offnungen des
Produkfs ein.

- Besuchen Sie die CORSAIR-Website unter www.corsair.com, um die
Schnellstartanleitung herunterzuladen.

- Gebruik en bewaar dit product in een kamer met temperatuurregeling,

- Gebruik dit product alleen met door CORSAIR goedgekeurde
accessoires

- Gebruik geen CORSAIR -goedgekeurde accessoires met andere
producten.

- Gebruik dit product niet in een besloten ruimte en bedek of blokkeer
nooit de ventilatiegleuven.

- Gebruik het product niet in de buurt van vloeistoffen of stel het er niet
aan bloot. Als dit wel gebeurt, schakel het product dan direct uit.

- Steek geen vreemde voorwerpen in de openingen van het product.

- Ga naar de CORSAIR-website op www.corsair.com om de beknopte
handleiding te downloaden.

- Dette produkt skal bruges og opbevares i et lokale med et
temperaturreguleret miljg.

- Brug kun dette produkt sammen med tilbehgr, som er godkendt
af CORSAIR

- Brug ikke CORSAIR -godkendt tilbehar sammen med andre produkter.

- UNDLAD at bruge dette produkt i sma rum eller at tildaekke eller
blokere ventilationsabningerne.

- UNDLAD at bruge dette produkt i naerheden af eller at udszette det for

vaesker. Skulle dette ske, skal der straks slukkes for produktet.

- UNDLAD at indfare fremmedlegemer i produkfefs dbninger.
- Besag CORSAIRs websted pd www.corsair.com for at downloade

Quick start-vejledningen.

Kayta ja sailyta tata tuotetta huonelampatilassa.
K&yt taman fuotteen kanssa vain CORSAIRIN hyvaksymid lisévarusteita

- ALAKsyta CORSAIR -hyvaksyttyja lisavarusteita minkaan muiden

tuotteiden kanssa

- ALA kaytd tatd tuotetta suljetussa tilassa alaka peitd tuuletusaukkoja
- ALAkayta tatd tuotetta nesteiden lahelld tai altista sitd nesteille.

Mikali nain tapahtuu, sammuta tuote valittomasti
ALA ty6nna vieraita esineitd sisaan fuotteen aukoista

- Vieraile CORSAIR-verkkosivustolla osoitteessa www.corsair.com ja

lataa pika-aloitusopas.

- Anvand ach forvara denna produkt i en rumstempererad miljg.

Den har produkten far endast anvandas med CORSAIR-godkanda
fillbehgr.

- Anvand INTE CORSAIR -godkanda tillbehdr med andra produkfer.
- Anvand INTE den hir produkten i eft trangt utrymme, och tack infe

aver eller blockera ndgra ventilationsoppningar.

- Produkten far INTE anvéndas i ndrheten av vatskor eller utsdttas for

vatskor. Om detta intraffar ska du omedelbart stanga av produkten
Stoppa INTE in frammande objekt i ndgon av 6ppningarna pa produkten.

- Ga till CORSAIRs webbplats pa www.corsair.com for att ladda ner

Snabbstartsguiden

- Utilizzare e conservare il prodotto in un ambiente a temperatura

controllata
Utilizzare il prodotto solo con accessori approvati da CORSAIR.

- NON ufilizzare accessori approvati da CORSAIR con altri prodotti
- NON utiizzare il prodotta in spazi angusti, né coprire o ostruire alcuna

apertura di ventilazione,

- NON utilizzare in prossimita diliquidi né esporre il prodotto a liquidi

Se cio si dovesse verificare, spegnere immediatamente il prodotto
NON inserire oggetti estranei in qualsiasi apertura del prodotto.

- Per scaricare la Guida di avvio rapido, andare al sito Web di CORSAIR

all'indirizzo www.corsair.com.

- Use y almacene este producto en un entorno a femperatura ambiente.

Utilice este producto slo con accesorios aprabados por CORSAIR
NO uses accesorios aprobados por CORSAIR con ningun otro product.

- NO cubra ni bloquee las aperturas de ventilacion, ni utilice el producto

en un espacio reducido

- NO use el producto cerca de liquidos ni lo exponga a estos. Siesto

ocurre, apague el producto de inmediato.

NO introduzca objetos extrafios en las aberturas del producto.
Visite el sitio web de CORSAIR, www.corsair.com, para descargar la
Guia de inicio rapido.

- Use e guarde este produto em um ambiente com temperatura controlada.
- Use esse produto somente com acessorios aprovados pela CORSAIR.

NAO use acessarios aprovados pela CORSAIR com qualquer outro
produto.

- NAD use esse produto em um espaco confinado nem cubra ou

blogueie aberturas de ventilagdo

- NAD USE préximo de liquidos ou exponha o produto a liquidos. Se isso

ocorrer, desligue o produto imediatamente.

NAD insira objetos externos nas aberturas do produto.

Visite o site da CORSAIR www.corsair.com para baixar o Guia de
Inicio Rapido

Produkt powinien byt uzywany i przechowywany w temperaturze
pokojowej

- Tento vgrobek pouzivejte a skladujte v prostiedi s

- Produkt jest przeznaczony do uzytku tylko z akcesoriami

zatwierdzonymi przez CORSAIR

- Akcesriow zatwierdzonych przez CORSAIR nie nalezy stosowac z

zadnymi innymi produktami

- NIE nalezy zastania ani blokowac otwordw wentylacyjnych ani

uzywac produktu w bardzo ograniczonej przestrzeni.

- NIE nalezy uzywac produktu w poblizu ptyndw ani narazac go na

ich dziatanie. W przypadku kontaktu z ptynami nalezy niezwtocznie
wytaczyc produkt.

- NIE nalezy wkladac innych przedmiotow do otwordw w produkcie,
- Wwitrynie CORSAIR pod adresem www.corsair.com dostepna jest

skracana instrukeja obstugi do pobrania.
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Beppokpacia Swpariov.

- uumvonpalovuovh puiéva and Ty CORSAIR.
onudp eyKekpipéva and 1 CORSAIR e i

@Manpoiovia.

- MHN ite auté To mpoidy o€ £90 Ypo Kal i KaNGTTETE

ppalere Tuyov avoiypata e§agpiopion.

- MHN xpnoionol€ite auto To mpoidv KovTd o€ Lypd Kat PNy To ekBETETe o€ ypd.

Edv ouppei autd, anevepyonotoTe apéowg T0 MPoid.

- MHN TomoBeteire Eéva avrikeiyieva oTa avoiypaTa tou mpaiovrs.
- EmokegBeite tov oT6T0m0 T CORSAIR 071 BledBuvan www.corsair.com yia va

KateBaoeTe Tov odnyd ypyopne ekkivon.

TO3U NPOAYKT B CPeaa ¢

pokojovou feplofou

- Tento vyrobek pouZivejte pouze s piisludenstvim schvalengm

spaletnosti CORSAIR.

- Prislugensti schvalené CORSAIR NEPOUZIVEITE s zadngmi jingmi

- NEPOUZIVEITE tento virobek ve stisnéném prostoru ani

nezakr{vejte a neblokujte zadné vétraci otvory

- NEPOUZIVEITE tenfo vyrobek v blizkosti kapalin a nevystavujte fento

vyrobek kapalindm. Pokud k tomu dojde, okamzité vyrobek vypnéte.

- Do zadnych otvor( na vgrobku NEVKLADEITE cizi predméty,
- Navétivte webovou stranku spolecnosti CORSAIR na adrese

www.corsair.com a stahnéte si strutnou pfirutku.

- Tenta virobok pouzivajte a skladujte priizbove] teplote.
- Tenta virobok pouZivajte iba s prislusenstvom schvalengm

spaloénosfou CORSAIR.

- Prisluenstvo schvalené spolotnosfou CORSAIR NEPOUZIVAITE so

siadnymi ingmi produkimi

- NEPOUZIVAITE tento vgrobok v uzavretom priestore ani nezakrivajte

aneblokujte ziadne vetracie ofvory.

- NEPOUZIVAITE tento vijrobok v blizkosti tekutin ani ho nevystavujte

posobeniu tekutin. Ak k tomu ddjde, okamzite v(robok vypnite.

- NEVKLADAJTE cudzie predmety do ziadnych otvarov nia virobku
- Navativte webovi strénku spolocnosti CORSAIR, www.corsair.com, a

stiahnite si prirutku pre richly 3tart,

- Aterméket Gmérséklet-szabalyozott farolja

és haszndlja.

- Kizdrolag CORsARaia jovahagyott fartozskoldal haszndlaa fermeket

He 6nnnupawe BEHTHNAUMOHHHTE OTBOPH.
- HE i

craiina

parypa.
- Mons, u3non3saiire T031 pOAyKT camo C akcecoap, onoBpeny or CORSAIR.
- HE wsnon3saite oo6pent or CORSAIR aKCeCoap CHIKAKSM ApYTH TPOLYKT.

103 NPOAYKT B TPaHCTBO, pi "

T A0 TEYHOCTH I T03U NPOAYKT Ha
Bb3/1e/iCTBUETO Ha TeYHOCTH. AKO T0Ba e CnyuH, He3abaHo
W3KNloYeTe NPOAYKTA.

- HEnocTaesiiTe uy /1 NpeAMeTI B OTBOPHTE Ha NPOAYKTa.
- NMocetere yebicaiita Ha CORSAIR Ha agpec wwiw.corsair.com, 3a Aa usTernute

PbKOBOACTBOTO 32 6bp3 CTapT.

- Kasutage ja hoidke seda foodet reguleeritud toatemperatuuriga

keskkonnas

- Kasutage seda toodet ainult koos CORSAIRI heakskiidetud farvikutega.
- ARGE kasutage CORSAIR heakskiidetud tarvikuid iihegi teise tootega.
- ARGE kasutage seda toodet kinnises ruumis ega katke kinni ega

blokeerige ventilatsiooniavasid

- ARGE kasutage seda foodet vedelike Isheduses ega laske vedelikel

sellepeale vdi sisse sattuda. Kui see juhtub, lilitage toode kohe vdlja

- ARGE sisestage vadrkehi toote avadesse.
- Kiirjuhendi allalaadimiseks kiilastage CORSAIRi veebisaiti

WWW.Corsair.com.

- Usdidtear agus storailtear an tairge seo | dtimpeallacht ata

teochtrialaithe ag teocht an tseomra.

- Na hasaidtear an tairge seo ach le hairitinti ata ceadaithe

ag CORSAIR

- NA hiséid gabhdlais at ceadaithe ag CORSAIR le haon téirge eile
- NAhUSAIDTEARamalrgEsED\a\shghdeshmumh[ung néna

nd nd cuirtear bac ar aon oscailt aerdla

- NE haszndljon CORSAIRlfal jo iteket mé
- NE hasznlja a terméket zart térben, és NE takarja el vagy zérja el a

szelldzinyilasokat.

- NE hasznalja folyadékok kizeléhen, és NE tegye ki a terméket

folyadékoknak. Ha ez megtarténik, azonnal kapcsolja ki a termeket.

- NE helyezzen idegen térgyakat a termeken lévo nyilasokba
- Litogasson el a CORSAIR weboldaldra a www.corsair.com cimen, ahol

letdltheti a Rovid tizembe helyezési utmutatot.

- Va rugam sd utilizati si sa pastrati acest produs intr-un mediu cu

temperatura controlata

- Vi rugam s utilizafi acest produs doar cu accesori aprobate de CORSAIR.
- NU utiizati accesorii aprobate de CORSAIR cu niciun at fel de produse,
- NU utilizati acest produs intr-un spafiu restrans 5i NU acoperi sau

blocati orificiile de ventilatie.

- NU utilizatiin apropierea lichidelor si NU expuneti acest produs la

lichide. Dacd se intampla acest lucru, opriti imediat produsul

- NU infroducefi obiecte strdine in nicio deschidere a produsului
- Vizitati site-ul web CORSAIR la www.corsair.com penfru a descarca

Ghidul de pornire rapidé

- Xpnotwonoteite kat anoBiedete auté to npoiov ae mepiBaMov e Eheyydpevn

- NAhUSAIDTEAR éingaireacht leachtanna na né ligtear an tairge

seo i dteagmhail le leachtanna. Ma dhéantar teagmhail, machtar an
tairge laithreach.

- NARIONSAITEAR abhair choimhthiocha in aon oscailf ar an tairge.
- Gabh chuig laithrean gréasain CORSAIR ag www.corsair.com leis an

Treoir Mhearthosaithe a iosladail

- Upatrebljavajte i skladistite ovaj proizvod u okruzenju s kontroliranom

sobnom temperaturom

- Upotrebljavajte ovaj proizvod samo s dodatnom opremom koju je
|

odobrilo drustvo CORSAIR

- NEMOJTE upotrebljavati ovaj proizvod u zatvorenom prostoru niti mu

prekrivatiili blokirati ventilacijske otvore.

- NEMOITE upotrebljavati ovaj proizvod u blizini tekucina niti ga izlagati

tekucinama. Aka se to dogodi, odmah iskljutite proizvod.

- NEMOITE upotrebljavati pribor odobren od furtke CORSAIR ni s kojim

drugim proizvodima.

- NEMOITE umetati strane predmete u otvore na proizvodu
- Pasjetite web-mjesto drustva CORSAIR na www.corsair.com ako Zelite

preuzeti Kratki vodit za pocetak.

- Ludzu, \zmammlm un uzglabajiet $o produktu telpa ar kontrolétu

temperafar

- Ludzu, vmamm.m 20 produkiu fikai ar CORSAIR apstiprinatiem

piederumiem.

- NELIETOJIET CORSAIR apstiprinatus piederumus kopa ar citiem

produktiem.

- NELIETOJIET 50 produktu slégta telpa, ka ari nenosedziet vai

nenosprostojiet ventilacijas atveres.

- NELIETOJIET %0 produktu Skidrumu tuvuma un nepaklaujiet 50

produktu skidrumu iedarbibai. Ja ta notiek, nekavéjoties
izsledziet produktu

- NEIEVIETOJIET sveskermenus produkta atverés
- Apmeklgjiet CORSAIR fimekla vietni www.corsair.com, lai

lejupieladétuiso lietoanas pamacibu.

- Naudokite ir laikykite 5] gaminj kontroliuojamos kambario

temperataros aplinkoje

- Naudokite 5] gaminj tik su CORSAIR patvirtintais priedais.
- CORSAIR patvirtinty priedy NENAUDOKITE su jokiais kitais gaminiais.
- NENAUDOKITE 3i0 gaminio uzdaroje erdveje, neuzdenkite arba

neuzblokuokite ventiliacijos angy

- NENAUDOKITE $io gaminio 3alia skystiy ir saugakite nuo salytio su

jais. Jei taip atsitikty, nedelsdami isjunkite gaminj

- NEKISKITE pagaliniy daikty j jokias gaminio angas.
- Apsilankykite CORSAIR svetainéje adresu www.corsair.com ir

atsisiyskite Greitos pradzios vadova

- Jekk joghgbok uza u ahzen dan il-prodott f'ambjent fejn it-

temperatura tkun ikkontrollata

- Jekk joghgbok uza dan il-prodott b'accessorji approvati minn

CORSAIR biss.

- TUZAX attessorii approvati minn CORSAIR ma' i prodofti ohra.
- TUZAX dan l-prodott fi spazju kkonfinat, u m'ghandekx tghatti jew

tibblokkja kwalunkwe ftuh ghall-ventilazzjoni

- TUZAX hdejn likwidi u tespanix dan il-pradott ghal likwidi. Jekk dan

isefn, itfi |-prodott immedjatament.

- IDDARHALX oggetti esterni fi kwalunkwe ftuh fug il-prodott.
- Zuris-sit elettroniku fa' CORSAIR fug www.corsair.com biex tnizzel

il-Gwida ta' Bidu Malajr.

- Taizdelek uporabljajte in shranjujte v okolju z nadzorovano sobna

temperaturo.

- Taizdelek uporabljajte samo z dodatki, kijih je odobrila druzba CORSAIR
- Dodatkov, odobrenih s strani podjetja CORSAIR, NE uporabljajte z

nobenimi drugimi izdelki

- NE uporabljajte tega izdelka v zaprtem prostoru ali prekrivajte ali

blokirajte prezratevalnih odprtin

- Tega izdelka NE uporabljajte v blizini tekatin in ga ne izpostavijajte

tekotinam. Ce se to zgodi, izdelek takoj izklopite.

- V odprtine na izdelku NE vstavljajte tujkov.
- Obistite spletno mesto druzbe CORSAIR na naslovu www.corsair.com

inprenesite Vodnik za hiter zacetek.
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Applicant Name: CORSAIR MEMORY, Inc
Manufactured Year & Month: Please refer to S/N
Manufacturer & Origin: CORSAIR MEMORY, Inc. /
Please refer fo refail packages

Product Name: Please refer fo the product label
Model No.: Please refer to the product label
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Restricted substances and its chemical symbols
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Notel:  “Exceeding 0.1wt %" and “exceeding 0.01wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference
percenfage value of presence condifion
Note2:  “O”indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
Note3:  The"—"indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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COMPLIANCE
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CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipo cumple can las
directivas 2014/30/UE y 2011/65/UE. Puede obtener una copia de la
declaracion de conformidad original en corsair.com/documentation.
Temperatura de funcionamienta: 0°C - + 40°C

El representante autorizado en Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

ACORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipamento esta em
conformidade com as Diretivas 2014/30/UE e 2011/65/UE. E possivel
obter uma copia da declaracdo de conformidade original através do
endereo corsair.com/documentation.

Temperatura de operago: 0°C - + 40°C

0 representante autorizado Na Europa:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

Firma CORSAIR MEMORY, Inc. oswiadcza, ze to urzadzenie jest zgodne
zdyrektywami 2014/30/UE 1 2011/65/UE. Kopie deklaracji zgodnosci
mozna uzyskat pod adresem corsair.com/documentation

pracy: od 0°Cdo + 40°C
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

Spolecnost CORSAIR MEMORY, Inc. prohlasuije, Ze toto zafizeni je
v souladu se smérnici 2014/30/EU a smérnici 2011/65/EU. Kopii
originalniho prohlaseni o shodé Ize ziskat na strance
corsair.com/documentation

Provozni teplota: 0°C ~ + 40°C

Opravnény zastupce v Evropé:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. vuhlasuije, Ze foto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/30/EU a smernicou 2011/65/EU. Kopiu pévodnéha
vyhlasenia 0 zhode moZete ziskaf na adrese
corsair.com/documentation

Prevadzkova teplota: 0°C - + 40°C

Autorizovan( zastupca v Eurépe

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

A CORSAIR MEMORY, Inc. kijelenti, hagy ez a berendezés megfelel a
2014/30/EU és a 2011/65/EU iranyelvnek. Az eredeti megfeleldségi
nyilatkozat masolata a corsair.com/documentation oldalrol télthetd le
a teplota: 0°C ~ + 40°C

Autorizovan( zastupca v Eurépe
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. declard ¢ acest echipament estein
conformitate cu Directiva 2014/30/UE si Directiva 2011/65/UE. Se poate
obtine o copie a declarafiei de conformitate originale de pe corsair,

Temperatura de functionare: 0°C - + 40°C
Reprezentant auforizat in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. declares that this equipment is in compliance [es]
with Directive 2014/30/EU and Directive 2011/65/EU. A copy of the
original declaration of conformity can be obtained at
corsair.com/documentation.
Operating temperature: 0°C ~ + 40°C
The authorized representative in Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany
. .
CORSAIR MEMORY, Inc. déclare que son équipement est conforme
aux directives 2014/30/UE et 2011/65/UE. Une copie de |a déclaration
de conformité originale peut étre obtenue en envoyant un courrier
€lectronique a 'adresse corsair.com/documentation.
Température de fonctionnement: 0°C - + 40°C
Lareprésentant agrée en Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany
CORSAIR MEMORY, Inc. erklért, dass dieses Gerat den Richtlinien
2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht. Eine Kopie der urspringlichen
Konformitatserklarung kann unter corsair.com/doc
angefordert werden,
Betriebstemperatur: 0°C ~ + 40°C
Die autorisierten vertreter in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany [cs]
CORSAIR MEMORY, Inc. verklaart dat dit apparaat overeenstemt met
Europese Richtlijn 2014/30/EU en Europese Richtlijn 2011/65/EU.
Een kopie van de ariginele conformiteitsverklaring kan worden
verkregen via corsair.com/documentation.
Gebruikstemperatuur: 0°C ~ + 40°C
De bevoegde vertegenwoordiger in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany [5x]
[pA] CORSAIR MEMORY, Inc. erklaerer hermed, at dette udstyreri
overenssvemmelse med direktiv 2014/30/EU og direktiv 2011/65/EU.
En kopi af den oprindelige overensstemmelseserklzring kan hentes via
corsair.com/documentation
Driftstemperatur: 0°C~ + 40°C
Oen autoriserede repraesentant i Europa:
CORSAIR MEMORY, BV | Wormerweg 8, 1311 XB, Almere, Netherlands [Hu]
CORSAIR MEMORY, Inc. vakuuttaa taten, ettd tama laite tayttaa
direktiivien 2014/30/EU ja 2011/65/EU
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kopio on saatavilla osoitteessa
corsair.com/documentation.
Kayttolampatila: 0°C~ + 40°C
Valtuutettu edustaja Euroopassa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany
CORSAIR MEMORY, Inc. intygar att denna utrustning dverensstammer com/documentation.
med EU-direkfiven 2014/30/EU och 2011/65/EU. En kopia av det
prungliga intyget om kan erhdllas pa
corsair.com/documentation.
Driftstemperatur: 0°C - + 40°C
Auktoriserad representant i Europa: [ed]

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. dichiara che il presente apparecchio & conforme
alla Direttiva 2014/30/UE e 2011/65/UE. E possibile richiedere una
copia della dichiarazione originale di conformita inviando un'email
all'indirizzo corsair.com/documentation.

Temperatura di funzionamento: 0°C - + 40°C

Il rappresentante autorizzafo per 'Europa

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

HCORSAIR MEMORY, Inc. Snhave o1t o napv e€omiopog ouppopg@veTat
petnyodnyia 2014/30/EE karny odnyia 2011/65/EE. Mnopeite va ppeite
avtiypago T mpwtétunG ihwong oupopgwons ot SietBuvan corsair.
com/documentation.

Bsppokpacia ettoupyiag: 0°C - + 40°C

E€ovatodotnpévoc avtimpéownog otny Evpamn:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. gekniapipa, e T08a o6opygBake ¢ 8 CooTgeTcrane
upextusa 2014/30/ECu upextusa 2011/65/EC. Konue ot opuruHannata
NeKNaPaLYA 3 CLOTBETCTHE MOKe 12 Gbe NonyyeHo Ha
corsair.com/documentation.

PaborHa remneparypa: 0°C ~ + 40°C
YnbAHOMOWeEHNAT Npe/cTaBuTeN B EBpona;
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 30637Mum(h Germany

[ET] CORSAIR MEMORY, Inc. kinnifab, et see seade vastab direkfiividele

C

FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant fo part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed fo provide reasonable pratection against harmful interference in
aresidential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if nof installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
If this equipment does cause harmful interference ta radio or

2014/30/EL ja 2011/65/EL. Algse koopia on
saadaval aadressil corsair.com/documentation.

Tootemperatuur: 0°C ~ +40°C

Volitatud esindaja Euroopas:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

Dearbhaionn CORSAIR MEMORY, Inc. leis seo go gcomhlionann an
trealamh seo Treoir 2014/30/AE agus Treoir 2011/65/AE. Is féidir coip
den dearbht comhréireachta bunaidh a fhail ag
corsair.com/documentation,

Teocht oibritichain: 0°C ~ + 40°C
An gniomhaire ginearalfa san Eoraip:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee IO 80637 Munich, Germany

Drustvo CORSAIR MEMORY, Inc. izjavljuje da je ova oprema u skladu s
Direktivom 2014/30/EU i Direktivom 2011/65/EU. Primjerak originalne
Izjave o sukladnosti moze se preuzeti s web-mjesta
corsair.com/documentation.

Radna temperatura: 0°C ~ + 40°C
Qvlasteni predstavnik u Europi;
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

[tv] Uznemums CORSAIR MEMORY, Inc. pazino, ka sis aprikojums atbilst
Direktivai 2014/30/ES un Direktivai 2011/65/ES. Atbilstibas deklaracijas
originala kopiju var iequt timek|a vietné corsair.com/documentation
Darba temperatira: 0°C - + 40°C
Pilnvarotais parstavis Eiropa
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

[L] CORSAIR MEMORY, Inc. pareiskia, kad i jranga atitinka direktyvas
2014/30/ES ir 2011/65/ES. Afitikties deklaracijos originalo kopijg galite
gautiadresu corsair.com/documentation.

Darbiné temperatura: 0°C - + 40°C
|galiotasis atstovas Europoje
CORSAIR GmbH, LandshmerAHee 10, 80637 Munich, Germany

[MT] CORSAIR MEMORY, Inc. tiddikjara li dan it-taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/30/UE u d-Direttiva 2011/65/UE. Kopja tad-dikjarazzjoni
originali fal-konformita tista' tinkiseb minn fug
corsair.com/documentation.

Temperatura tal-operat: 0°C ~ + 40°C
Ir-rapprezentant awtorizzat fl-Ewropa
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

[sL] Druzha CORSAIR MEMORY, Inc. izjavlja, da je ta oprema v skladu z
Direktivo 2014/30/EU in Direktivo 2011/65/EU. Kopijo originalne izjave o
skladnostilahko dobite na spletni strani corsair.com/documentation
Delovna temperatura: 0°C ~ +40°C
Pooblaseni zastopnik v Evropi:

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany

television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged fo try ta correct the interference by one or

more of the following measures

- Reorient or relocate the receiving antenna,

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment info an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject o the

following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference

that may cause undesired operation.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority fo operate
this equipment.

[EN] This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian
Interference-Causing Equipment Regulations.
CANICES (B)/NMB (8)

Cet appareil numérique de la class B respecte toutes les exigences du
Réglement sur le materiel brouilleur du Canada.
CAN ICES (B)/NMB (B)

[EN] NOTE ON ENVIRONMENTAL PROTECTION

After the implementation of the European Directive 2012/19/EU in the

national legal system, the following applies

- Electrical and electronic devices may not be disposed of with
domestic waste.

- Consumers are abliged by law ta return electrical and electronic
devices at the end of their service lives ta the public collecting points
set up for this purpose or paint of sale. Details to this are defined
by the national law of the respective couniry. This symbol on the
product, the instruction manual or the package indicates that a
product is subject o these regulations. By recycling, reusing the
materials or other forms of utilising old devices, you are making an
important contribution to protecting our environment.

REMARQUES CONCERNANT LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, et afin
d'atteindre un certain nombre d'objectifs en matiére de protection de
I'envirannement, les regles suivantes doivent étre appliguées:

- Elles concernent les déchets d'équipement électriques et
électroniques. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, son
manuel d'utilisation ou son emballage indique que le produit est
50umis a cette réglementation.

- Le consommateur doif retourner le produit usager aux points de
collecte prévus a cet effet. Il peut aussi le remettre a un revendeur.
En permettant enfin le recyclage des produits, le c

E CORSAIR MEMORY, Inc. encourages cusfomers to recycle used electronic hardware and rechargeable batteries in accordance
— with local laws and regulations.

ANVISNINGER TIL BESKYTTELSE AF MILIBET

Efterimplementeringen af det europaeiske direktiv 2012/19/EU i det

nationale lovgivningssystem gzelder folgende

- Elektriske og elektroniske apparater mé ikke bortskaffes med
husholdningsaffaldet.

- Forbrugeren er ved afslutningen af elektriske og elektroniske
apparaters levetid lovmaessigt forpligtet til at aflevere disse
pa de dertilindrettede offentlige indsamlingssteder eller hos
salgeren. Enkeltheder vedrarende dette fastlagges af de
respektive landes nationale lovgivning. Dette symbol pa produktet,
betjeningsvejledningen eller emhaHagen viser, at produktet er
underlagt disse
af materialer eller andre mrmermrgenbrug af gam\e apparater yder
du et vigtigt bidrag til beskyttelse af vares milja.

[F1] YMPARISTONSUOJELUA KOSKEVA OHJE

Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2012/19/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset:
- Sahka- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittaa talousjdtteen mukana.
- Kuluttajalla on lain mukaan velvallisuus toimittaa sahko- ja
elekironiikkalaitteet niiden kayttdian paatyttyd niille varattuinin
julkisiin fai palauttaa ne
Tahan liittyvista yksityiskohdista saadetaan kulloisenkin
osavaltion laissa. Naista maarayksista mamnaan myos tuotteen

contribuera a la protection de notre environnement. C'est un acte
écologique

HINWEIS ZUM UMWELTSCHUTZ

Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europdischen Richtlinie 2012/19/

EUin nationales Recht gilt folgendes:

- Elektrische und elekironische Gerate dirfen nicht mit dem Hausmdlll
entsorgt werden

- Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und
elekironische Geréte am Ende ihrer Lebensdauer an den dafir
eingerichteten, gffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufstelle
zuriickzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht.
Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder
der Verpackung weist auf diese Besfimmungen hin. Mif der
Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderer Formen
der Verwertung von Altgerdten leisten Sie einen wichtigen Beitrag
zum Schutz unserer Umwelt. In Deutschland gelten oben genannte

geln, laut Batter ., fiir Batterien und

Akkus Emspre[hend

NOTITIE AANGAANDE DE BESCHERMING VAN HET MILIEU
Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2012/19/EU in
het nationaal juridisch system, is het volgende van toepassing

kayttdohjeessa tai
materiaalien uudelleenkaytdlla tai muilla vanhmen laitteiden
uudelleenkayttotavoilla on térked vaikutus yhteisen
ympdristomme suojelussa.

[Sv] NOT OM MILIGSKYDD

Efter implementeringen av EU direktiv 2012/19/EU i den nationella

lagstiftningen, galler fdljande:

- Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med
hushallsavfall

- Konsumenter ar skyldiga att terlamna elektriska och elektroniska
apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal,
offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via
den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pd forpackningen indikerar
att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning
och dteranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och
din omgivning.

[1T] INFORMAZIONI PER PROTEZIONE AMBIENTALE

Dopo l'implementazione della Direttiva Europea 2012/19/UE nel sistema

legale nazionale, ci sono le sequenti applicazioni:

- I dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere considerati
rifiuti domestici

- Electrische en electronische toestellen mogen niet
worden tesamen met het huishoudelijk afval.

- Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en elctronische
apparaten op het einde van gebruik in te dienen bij openbare
verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit doeleinde of bij een
verkooppunt. Verdere specificaties aangaande dit onderwerp zijn
omschreven door de nationale wet van het betreffende land. Dit
symbool op het product, de gebruiksaanwijzing of de verpakking
duidt erop dat het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door
terecycleren, hergebruiken van materialen of andere vormen van
hergebruiken van oude toestellen, levert u een grote bijdrage aan de
bescherming van het mileu

-lc sono abbligati dalla legge a restituire | dispositivi
elettrici ed elettronici alla fine della loro vita utile ai punti di raccolta
pubblici preposti per questo scopo o nei punti vendita. Dettagli di
quanto riportato sono definiti dalle leggi nazionali di ogni stato
Questa simbolo sul prodatto, sul manuale d'istruzioni o sull'imballo
indicano che questa prodotto & soggetto a queste regole.

[Es] NOTASOBRE LA PROTECCION MEDIOAMBIENTAL

Después de la puesta en marcha de |a directiva Europea 2012/19/UE en

el sistema legislativo nacional, Se aplicara lo siguiente:

- Los aparatos eléctricos y electronicos, asi como las pilas y las pilas
recargables, no se deben evacuar en la basura domeéstica.

- Elusuario esta legalmente obligada a llevar los aparatos eléctricos y
electronicos, asi como pilas y pilas recargables, al final de su vida atil
alos puntos de recogida comunales o a devolverlos al lugar donde los
adquirio. Los detalles quedaran definidos por la ley de cada pais. EI
simbolo en el producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje
hace referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del material o
aotras formas de reciclaje de aparatos usados, contribuye Usted de
forma importante a la proteccion de nuestro medio ambiente.

[PT] NOTAEM PROTECCAO AMBIENTAL

Apos aimplementagao da directiva comunitaria 2012/19/UE no sistema

legal nacional,0 seguinte aplica-se:

- Todos os aparelhos eléctricos e electranicos nao podem ser
despejados juntamente com o lixo doméstico

- Consumidores estdo obrigados por lei a colocar os aparelhos
eléctricos e electronicos sem uso em locais publicos especificos para
este efeito ou no ponto de venda. Os detalhes para este processo sao
definidos por lei pelos respectivos paises. Este simbolo na produto,
o manual de instrugdes ou a embalagem indicam que o produto esta
sujeito a estes regulamentos. Reciclando, reutilizando os materiais
dos seus velhos aparelhos, esta a fazer uma enorme contribuicdo
para a protecgao do ambiente.

WSKAZOWKI DOTYCZACE OCHRONY SRODOWISKA

0d czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/13/UE do prawa

narodowego obowigzujg nastepujace ustalenia

- Urzadzen elekirycznychi elekironicznych nie nalezy wyrzucat wraz z
innymi odpadami domowymi

- Uzytkownik zobowigzany jest, niepotrzebne lub zniszczone urzadzenia
elektryczne odniesc do punktu zbiarki lub do sprzedawcy. Szczegotowe
kwestie reguluja przepisy prawne danega kraju. Informuje o tym
symbol przekreslonego kosza umieszczony na opakowaniu. Segregujac
smieci pomagasz chronic Srodowisko naturalne.

[cs ] OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Evropska smérnice 2012/19/EU stanovuje:
- Elektrické a elektronicke pristroje se nesmi vhazovat do
doméaciho odpadu.
- Elekirické a elektronické pfistroje musi byt zlikvidovany podle
zakona na mistech k tomu urcenych. Recyklaci nebo jingm zptisobem
zpracovani virazné prispivate k ochrané nadeho Zivotniho prostredi!

[sx] OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Eurdpska smernica 2012/19/EU stanovuje:

- Elektrické a elekironické zariadenia sa nesmu vyhadzovaf do
domaceho odpadu.

- Spotrebitel je zo z&kona povinny zlikvidovaf elektrické a elektronické
zariadenia na miesta k tomu urcené. Symbolizuje o obrazok v ndvode
na pouZitie, alebo na baleni vgrobku. Recyklaciou, alebo ingmi
formami vyuzitia starych pristrojov prispievate v znatnej miere k
ochrane vasho zivotného prostredia.

[Hu] KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

Az eurdpaiiranyelvek 2012/19/EU ajanlasa szerint, a megjeldlt

iddponttal kezdve, minden EU-s tagallamban érvényesek a kavetkezdk:

- Aleselejtezett elektromos és elektronikus készilékeket nem szabad
ahaztartasi szemétbe dobni

- Azelhasznalt és mikadéskeptelen elektromos és elektronikus
készilékek gytijtésére torvenyi eldirds kotelez mindenkit, ezért
azokat el kell szallitani egy kijeldlt gy(ijt6 helyre vagy visszavinni a

vasarlas helyére. A termék csomagolasan feltiintetett szimblum
egyértelmd jelzést ad erre vonatkozaan a felhasznalanak. A régi
késziilékek begyijtése, visszavaltasa vagy barmilyen formaban
torténd djra hasznositasa kizos hozzajarulas kirmnyezetink
védelméhez.

NOTA CU PRIVIRE LA PROTECTIA MEDIULUI

Dupa implementarea Directivei Europene 2012/19/UE in sistemul legal

national, se aplicd urmatoarele:

- Dispozitivele elecirice si electronice nu frebuie eliminate cu deseurile
menajere

- Consumatorii au obligatia legald de a returna echipamentele
electrice si electronice la finalul duratei lor de exploatare in locurile
de colectare publicd stabilite in scopul unui punct de desfacere.
Detaliile sunt stabilite de legea nationald a tarii respective. Acest
simbol aplicat pe produs, manualul de instructiuni sau ambalaj indica
faptul ¢ un produs se supune acestor reglementari. Prin reciclare,
reutilizarea materialelor sau alte forme de a utiliza dispozitivele
vechi, contribuiti Tntr-0 masurd importanta la protejarea mediului
inconjurator.

[EL] YMOAEI=H IXETIKA ME THN IPOZTAZ1A NEPIBAAAONTOX

An T oty mou ) Evpwnaiki 08nyia 2012/19/EE evowpativeral o1o eBvikd
Bikaio 1oyvouy Ta €fig:
- OUnAeKTpIKEC Kat £ 0UOKEVEC B pé

otaokouridia.

- vnoypeolTal dia vou va TIC NAEKTPIKEC Kal

MEKYFOVIKE( GWKZDt( 010 Tého¢ ¢ {wrig Toug mvm ota eldikd mpoPhenopeva
ota 0 puBpilovrar

omoyenki vnpoﬂmm To abpBoho név aTo mpoiov, aTo eyyetpidio xpron i
0T 0UOKEVagia napanépnel o auTéq Tig Siatdgeic. Me v emavaxpnotponoinon,
v avakokAwon Twv UKV fj pe dANou Tpomoug agtomoinong Twv mahaiwv
OUOKEVWV OUPPETEXETE EVEPYA OTNV TIP0aTasia Tou MepIBAANoVTOC pa. T
Teppavia 10y louV aVTioTOIXa 01 TAPATAVE KAVOVE AMGPPIYNC CUHPWVA IE TOV
KavovIopo yla junatapieq Kal 0UOOWPEVTEC.

[BG] BENEXKA 3A OMA3BAHE HA OKOHHATA CPEAA

Cnen. [wpektua 2012/19/EC

NpaBHa CACTeMa ce Npinara CleaHoTo:

- ENeKTpHUeCKiTe M eneKTPOHHTE YCTPOMCTB He TPAGBA A2 Ce W3XBBPNAT C
6uToBNTE OTNAALUY.

- MoTpe6uTenuTe ca 3abMKeHI N0 33KOH A2 BPBLLAT eNEKTpHYECKNTE
W e1eKTPOHHITE yCTPOTICTBA B KPaf Ha KCNIOATAUMOHHIA HM KHBOT B
06UiecTBEHNTE NYHKTOBE 3a CbOMPaHe, Cb34ajieHN 3a Tasu LN, WK B NYHKTOBE
3anpoaax6a. MonpobHoCTHTe 32 T0Ba ce ONPEAENAT OT HalHOHANHOTO
3aKOHOAATNCTBO Ha CbOTBETHATA AbPKasa. To3H CUMBON BBPXY NPOAYKTa,
PbKOBO/CTBOTO C MHCTPYKUH WY ONaKOBKATa N10Ka38a, Ye Aa/ieH NPOAYKT
enpemeT Ha Te3u pasniopen6u. Ypes peunknupane, noBTopHa ynotpeda Ha
MaTepuanuTe WM ApyrM GOPMY Ha M3NON3BaHE Ha CTapH YCTPOICTBA, Bite

3HaUNTENHO 32 pena.

MARKUS KESKKONNAKAITSE KOHTA

arast Euroopa direktiivi 2012/19/EL rakendamist siseriiklikus

digusststeemis kohaldatakse jargmist nduet.

- Elektri- ja elekir eifohi visata hulka.

- Tarbijad on seadusega kohustatud tagastama elektri- ja
elektroonikaseadmed nende kasutusea loppedes selleks ette nahtud
avalikesse kogumispunktidesse voi miigikohta. Vastavad iksikasjad
on vastava riigi See siimbol

tootel, kasutusjuhendil vdi pakendil naitab, et tootele kehtivad need

eeskirjad. Ringlussevatu, materjalide taaskasutamise vai muul
viisil vanade seadmete kasutamisega annate olulise panuse meie
keskkonna kaitsmisse.

NOTA MAIDIR LE COSAINT AN CHOMHSHAOIL

Tar éis an Treoir Eorpach 2012/19/AE a chur chun feidhme sa dli-chéras

naisitnta, beidh feidhm ag an méid seo a leanas:

- Nifhéadfar gléasanna leictreacha agus leictreonacha a dhitscairt
mar dhramhail fi.

- Eilitear ar thomhaltoiri de réir an dli gléasanna leictreacha agus
leictreonacha a thabhairt ar ais ag deireadh a saolré chuig ionaid
phaibli bailithe ata curtha ar bun chun na criche sin, né chuig an
bpainte diolachain. Is i ndli naisitnta na tire i féin a shainitear na
sonrai faoi sin. Is tasc fan tsiombail sea ar an tairge, sa lamhleabhar
freoracha Uszide n6 ar an bpacaiste go dagann fairge faoi réir na
rialachan sin. Ma dhéanann i na habhair a athchursail no a athusaid,
na bhaineann 10 leas as seanghléasanna ar bhealai eile; beidh ti ag
rannchuidit go mar le cosaint &r gcomhshaoil

[FR] NAPOMENA 0 ZASTITI OKOLISAI

Nakon provedbe Direktive Europske unije 2012/13/EU u nacionalno

zakonodavstvo primjenjuje se sliedece:

- Elektricnii elektronicki uredaji ne smiju se odlagati s kuénim otpadom.

- Potrosati su po zakonu duzni vratiti elektricne i elektronicke uredaje
nakon isteka njihova vijeka trajanja na javna sabirna mjestaili
prodajna mjesta predvidena u tu svrhu. Pojedinosti o tome definirane
sunacionalnim zakonodavstvom dotitne drzave. Ovaj simbol na
proizvodu, uputama za upotrebu ili pakiranju oznatava da proizvod
podlijeze ovim propisima. Recikliranjem, oporabom materijala ili
drugim oblicima iskoristavanja otpadnih uredaja ostvarujete vazan
doprinos zastiti naseg okolisa.

[Lv] PIEZIME PAR VIDES AIZSARDZIBU

Péc Eiropas Direkfivas 2012/19/ES ieviesanas nacionalaja tiesibu

sistema jaievero sadi noteikumi:

- Elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem.

- Likums nosaka, ka pateretajiem elektriskas un elektroniskas ierices
peéc fo kalposanas laika beigam ir janodod atpakal 5im noldkam
izveidotajos publiskajos savaksanas punktos vai tirdzniecibas vietas.
Plagaka informacija par to ir noteikta attiecigas valsts tiesibu aktos.
Sis simbols uz produkta, lieto3anas instrukcijas vai iepakojuma
norada, ka uz produktu attiecas sie noteikumi. Parstradajot, atkartoti
izmantojot materialus vai cita veida izmantojot vecas ierices, jus
sniedzat nozimigu ieguldijumu vides aizsardziba
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Raccolta differenziata.

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Scatola esferna: raccolfa carta.
Supporta inferno: raccolfa plastica.

Cet appareil

et ses accessoires JWANERA
se recyclent I

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

PASTABA DEL APLINKOS APSAUGOS

|gyvendinus Europos direktyva 2012/19/ES nacionalines feises

sistemoje, taikomos 3ios salygos

- Elektriniy ir elektroniniy priefaisy negalima ismesti kartu su
buitinemis atliekomis.

- Vartotojai pagal jstatyma jpareigoti grazinti elektros ir elektroninius
prietaisus, pasibaigus j eksploatavimo laikui, j tam skirtus vieSuosius
surinkimo punkfus arba pardavimo viefas. |3samiq informacijq apie
tai apibrezia afitinkamos Salies jstatymai. Sis simbolis ant gaminio,
instrukcijy vadovo arba pakuotes rodo, kad gaminiui taikomos ios
taisyklés. Perdirbdami, pakartotinai naudodami medzZiagas ar kitais
badais naudodami senus priefaisus, jus labai prisidedate prie masy
aplinkos apsaugos.

[mT] NOTA DWAR IL-PROTEZZJONI AMBJENTALI

Wara |-implimentazzjoni tad-Direttiva Ewropea 2012/19/UE fis-sistema

legali nazzjonali, ikun japplika dan i gej

- Taghmir elettriku u elettroniku ma jistax jintrema ma' skart
domestiku

- II-konsumaturi huma obbligati bil-ligi li jirritornaw taghmir elettriku
u elettroniku fit-tmiem tal-hajja tas-servizz tat-faghmir fil-punti ta'
abir pubblicili huma ssettjati ghal dan I-iskop jew fil-post tax-xiri
Id-dettalji dwar dan huma ddefiniti mil-ligi nazzjonali tal-pajjiz
rispettiv. Is-simbolu fug il-prodott, il-manwal tal-istruzzjonijiet jew
il-pakkett jindikaw li prodott huwa soggett ghal dawn ir-regolamenti.
il trricikla, terga tuza I-materjali jew forom ofra ta' if tuza taghmir
qadim, inti tkun qed taghmel konfribuzzjoni importanti biex fipprofegi
|-ambjent taghna

[SL] OPOMBA 0 VARSTVU OKOLJA

Po uvedbi Evrapske direktive 2012/19/EU v nacionalni pravni red velja

- Elektricnih in elektronskih naprav ni dovoljeno odvreti med
gospodinjske odpadke.

- Potrosniki so po zakonu dolzni elekiritne in elektronske naprave po
izteku njihove Zivljenjske dobe vrniti na javna zbiralista ali prodajna
mesta. Podrobnosti o tem dolota nacionalna zakonadaja zadevne
drzave. Ta simbal na izdelku, navodilih za uporabo ali embalazi
pomeni, da je izdelek predmet teh predpisov. Z recikliranjem, ponovno
uporabo materialov ali drugimi oblikami uporabe starih naprav
pomembno prispevate k varovanju naega okolja.

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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PREVENTION OF HEARING LOSS
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
levels for long periods.

PREVENTION DE LA PERTE AUDITIVE
Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, nécoutez pas & des
niveaux de volume élevés pendant de longues périades.

PRAVENTION VON HORVERLUST
Um magliche Gehdrschaden zu vermeiden, sollten Sie nicht lange mit
hoher Lautstarke sprechen.

PREVENTIE VAN GEHOORVERLIES
0m mogelijke gehoorbeschadiging te voorkomen, niet luisteren op
hoog volumeniveaus voor lange periodes.

FOREBYGGELSE AF HARETAB
Undga at lytte ved hej lydstyrke i lengere perioder for at forebygge
hgreskader.

KUULONMENETYKSEN EHKAISY
Alé kuuntele korkeilla aanenvoimakkuuksilla pitkia ajanjaksoja
mahdollisen kuulovaurion valttamiseksi

FOREBYGGA HORSELSKADOR
Forebygg eventuella horselskador genom att undvika lyssning p& hog
volym under langre perioder.

PREVENZIONE DELLA PERDITA DELL'UDITO
Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare a volume elevato
per lunghi periodi

PREVENCION DE LA PERDIDA DE AUDICION
Para evitar posibles dafios auditivos, no escuche a altos niveles de
volumen durante periodos prolongados.

PREVENCAQ DA PERDA AUDITIVA
Para evitar possiveis danos auditivos, nao escute em alfos niveis de
volume por longos periodos.

ZAPOBIEGANIE UTRACIE SEUCHU
Aby zapobiec mozliwemu uszkodzeniu stuchu, nie stuchaj przy
wysokim poziomie gtosnosci przez diuzszy czas.

PREVENCE ZTRATY SLUCHU
Kviili moznému poskozeni sluchu se vyhnéte diouhodobému poslechu
pfi vysoke hlasitosti

[s]
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PREVENCIA STRATY SLUCHU
Aby ste predisli moznému poskodeniu sluchu, nepotivajte dihodobo
privysokej hlasitosti.

HALLASKAROSODAS MEGELOZESE
Az esetleges hallaskarosodas megelzése érdekében kerillje a hossza
ideig farta hasznalatot nagy hangeron.

PREVENIREA PIERDERII AUZULUI
Pentru a preveni posibilele afectdri ale auzului, nu ascultati cu volumul
foarte ridicat perioade lungi de timp.

I'IPOAHWH THE AﬂﬂAEIAE THZ AKOHZ
mBavA {nud oty i 0ac, Ny akoote o vPNAG
enimeda évtaonc yia peyaheg mepiodouc..

MPEAOTBPATABAHE HA 3ATYBA HA CIYXA
3a nyxa,
BICOKY HIBA Ha CHAATa Ha zsym 32 J{bAM NEPUOM 0T Bpeme.

KUULMISLANGUSE ENNETAMINE
Vaimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake heli suurel
helitugevusel pikema aja valtel..

COSC AR CHAILLIUINT EISTEACHTA
Chun dochar éisteachta féideartha a sheachaint, na héist ag leibhéil
arda foirte ar feadh tréimhsi fada.

SPRIECAVANJE GUBITKA SLUHA
Kako biste izbjegli o3tecenje sluha, nemojte predugo koristiti slualice
privisakoj glasnoci

DZIRDES ZAUDESANAS NOVERSANA
Lai novérstu iespé dzirdes bojajumus,
ilgaku laiku

liela skaluma

KLAUSOS PRARADIMO PREVENCIJA
Kad isvengtumete galimo klausos pazeidimo, ilga laika neklausykite
dideliu garsu veikiantio jrenginio.

PREVENZJONI TA' TELF TA' SMIGH
Biex tevita minn possibilta ta' hsara fis-smigh, tismax f'livelli ta' volum
ghali ghal perjodi twal.

PREPRECEVANIE IZGUBE SLUHA
Da prepretite morebitne poskodbe sluha, ne poslusajte naprave dije
tasa privisaki glasnosti



